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AGENDA OF THE 180TH MEETING OF THE KEAC / ORDRE DU JOUR DE LA 180E RÉUNION DU CCEK 

 

Location / Lieu: Auberge Saint-Antoine, James Hunt Room, Québec City /  

   Auberge Saint-Antoine, Salle James Hunt, Québec  

 
Dates / Dates: May 28 and 29, 2024 / Les 28 et 29 mai 2024  

 
Time / Heure: Tuesday, May 28, 2024                       9:00am to 5:00pm 
                              Wednesday, May 29, 2024          9:00am to 4:00pm 
   
                              Mardi le 28 mai 2024                                                                                                   9h00 à 17h00 
  Mercredi le 29 mai 2024                                                                                              9h00 à 16h00 

 
Day 1 –Tuesday May 28 / Jour 1 – Mardi le 28 mai 

 
9:00 to 10:15 / 9h00 à 10h15 

 
1. Call to order and adoption of the agenda / Ouverture de la réunion et adoption de l’ordre du jour 

 

2. Adoption of minutes from the 179th meeting and the May 1, 2024 videoconference / Adoption du procès-

verbal de la 179e réunion et la vidéoconférence du 1 mai 2024 
 

3. Administration / Administration 
 

a) Budget / Budget 
b) Secretariat / Secrétariat 
c)   Members / Membres 

d) Active files since the 179th meeting, correspondence, and housekeeping / Dossiers actifs depuis la 179e réunion, 
correspondance et gestion courante 

e) Website / Site web 
f) The 2023-2024 Annual Report / Le rapport annuel 2023-2024 

 
 

 
10:30 to 11:00 / 10h30 à 11h00 
 

4. Environmental assessment in Nunavik / Évaluations environnementales au Nunavik 
 
a) The Nunavik Impact Assessment Harmonization Seminar Report / Rapport du séminaire d'harmonisation de 

l’évaluation d’impact 
b) Social impacts / Impacts sociaux 

10:15 to 10:30 - Coffee Break / 10h15 à 10h30 – Pause café 



2 

 

 

c)  Collaborative approach to enhancing the ESIA process in Nunavik / Approche collaborative pour améliorer le 
processus l’EIES au Nunavik 

d)  Proposed amendments to the Impact Assessment Act / Les modifications proposées à la Loi sur l’évaluation 
d’impact 
 

11:00 to 12:15 / 11h00 à 12h15 
 
5. Mining Activity / Activités minières 

 
a) Meeting with the MRNF to discuss the recent changes to the mining regulatory regime and its potential impact on 

Nunavik / Rencontre avec le MRNF pour discuter des récents changements apportés au régime de réglementation 
minière et de leur impact potentiel sur le Nunavik  

The KEAC will meet with Roch Gaudreau from the Mining Development and Control Department of the MRNF to discuss 
recent legislative changes to the Mining Regulation and address a series of questions and observations with regards to 
the new authorization required for impact-causing mining exploration activities in Nunavik / Le CCEK rencontrera Roch 
Gaudreau du Service du développement et du contrôle miniers du MRNF pour discuter des récents changements législatifs 
apportés au Règlement sur les mines et pour répondre à une série de questions et d'observations concernant la nouvelle 
autorisation requise pour les activités d’impacts d'exploration minière au Nunavik. 

b) Update on the Asbestos Hill mine site / Mise à jour sur le site minier d'Asbestos Hill 
 

  
1:30 to 3:00 / 13h30 à 15h00 

 
6. Climate Change / changements climatiques 

 
a) Presentation on the Nunavik Climate Change Adaptation Strategy / Présentation de la stratégie d'adaptation au 

changement climatique du Nunavik 
 
Philippe LeBlanc Rochette from Makivvik will give a presentation on the Nunavik Climate Change Adaptation Strategy / 
Philippe LeBlanc Rochette de Makivvik présentera la stratégie d'adaptation au changement climatique du Nunavik. 
 
b)  The Quebec Government’s proposed initiative to ban the sale of new gasoline powered vehicles by 2035 / L'initiative  

proposée par le gouvernement québécois sur l’interdiction future de la vente de vehiclues a l’essence légers neufs d'ici 
2035 

c)   Expert group on adaptation to climate change / Groupe d'experts en adaptation aux changements climatique 
 

 
3:15 to 3 :45 / 15h15 à 15h45 
 
7. The COFEX-North’s proposed capacity building project on social impacts / Le projet de renforcement des 

capacités sur les impacts sociaux proposé par la COFEX-Nord 
 
Gilles Cote, the chairperson of the COFEX-North will present their proposed capacity building project on social impacts 
which stems from the results of the KEAC’s study. / Gilles Cote, président du COFEX-Nord, présentera le projet de 
renforcement des capacités en matière d'impacts sociaux qui découle des résultats de l'étude du CCEK. 

12:15  to 1:30 - Lunch / 12h15 à 13h30 - Diner 

3:00 to 3:15 - Coffee Break / 15h00 à 15h15 – Pause café 
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3:45 to 5:00 / 15h45 à 17h00 
 

8. Environmental protection legislation / Législation sur la protection de l'environnement 
 

a) The MELCCFP’s modifications to the Environment Quality Act / Les modifications apportées par le MELCCFP à 
la loi sur la qualité de l'environnement  

 
9. Conservation and biodiversity / Conservation et biodiversité 

 
a) The MELCCFP’s 2023 Plan Nature / Le Plan Nature 2023 du MELCCFP 
b) Workshops on conserving natural environments / Ateliers sur la conservation des milieux naturels 
 

10. Residual materials management / Gestion des matières résiduelles 
 
a) Federal Contaminated Sites Action Plan-Environmental Update regarding the Killiniq site / Plan d'action pour les 

sites contaminés fédéraux - Mise à jour environnementale concernant le site de Killiniq 
b) The MELCCFP’s roadmap to a circular economy / Feuille de route gouvernementale en économie circulaire du 

MELCCFP 
 
11. Miscellaneous / Divers 

 
a) Northern and Arctic Environmental Sustainability (NAES) Evaluation Working Group / Groupe de travail sur 

l'évaluation de la durabilité environnementale du Nord et de l'Arctique (NAES) 
 
12. Water management / Gestion de l’eau 
 

a) Update from the KEAC sub-committee / Mise à jour du sous-comité du CCEK 
 

13. The next meetings of the KEAC / Les prochaines réunions du CCEK 
 
Overview of the Day 2 schedule / Aperçu du programme du jour 2 
 
End of Day 1 / Fin du jour 
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Day 2 –Wednesday May 29 / Jour 2 – Mercredi le 29 mai 
 
9:00 to 9:50 / 9h00 à 9h50 
 
-Recap of Day 1 and preparation for the meeting with the Admininstrators / Retour sur le jour 1 et préparation de 
la réunion avec les administrateurs- 
 

 

10:00 to 12:00 / 10h00 à 12h00 

 

14. Meeting with the Federal Administrator / Réunion avec l'administrateur fédéral   

 

1:00 to 3:00 / 13h00 à 15h00 

 

15. Meeting with the Provincial Administrator / Réunion avec l'administratrice provinciale 

 

 

3:15 to 4:00 / 15h15 à 16h00 

 

-Agenda item spillover or housekeeping / Débordement de l'ordre du jour ou gestion interne- 

 

4:00 / 16h00  

 

End of the 180th meeting / Fin de la 180e réunion 

9:50 to 10:00 - Coffee Break / 9h50 à 10h00– Pause café  

12:00  to 1:00 - Lunch / 12h00 à 13h00 - Diner 

3:00 to 3:15 - Coffee Break / 15h00 à 15h15– Pause café  


